요1703 Note

◆요1703노트 : 예수가 그리스도이시다

Ω행0922. 그러나 사울은 더욱더 힘 있게 되고(엔뒤나모오:권능을 부여하다,할 수 있다,힘세게 하다,강하게 하다), 이분이 바로 그리스도라고 입증하면서, 다마스커스에 거하는 유대인들을 뒤죽박죽으로 만드니라[쉬그케오:뒤죽박죽으로 혼합하다,(집회가)혼란에 빠지다,(마음이)당혹하다,혼동되다,소요에 빠지다]

행1828. 이는 예수가 그리스도임을 성구(聖句)들에 의해 보이면서, 그가 권세 있게(유토노스:잘 짜여진 방법으로,격렬하게,설득력 있게,포학하게,권세 있게,맹렬하게,힘있게,강력하게,유력하게) 또 공개적으로(데모씨오스:공중,공공,공공연히,일반의,공개적으로) 유대인들을 논박하였음이라(디아카텔레그코마이:철저하게 입증하다,논박하다,납득시키다). 

요0824. 그러므로 내가 너희에게 "너희가 너희 죄들 가운데서 죽느니라"고 이르니라, 이는 만일 너희가 내가 그임을 믿지 않으면, 너희는 너희 죄들 가운데서 죽음이라. 
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Ω요0922. 이들의 말들을 그의 부모들이 말하였으니, 이는 저들이 유대인들을 무서워하였음이라, 이는 만일 그분이 그리스도(크리스토스: 기름부음 받은,메시야,예수의 칭호,그리스도)임을 누가 자백(고백, 시인)하면, 그는 유대인회(회당)의 밖에 놓여지기로(아포쉬나고고스: 출교된,회당에서 쫓겨난,추방된) 유대인들이 이미 합의하였음이라. 

요1703. 그리고 이것이 영생이니 곧, 그들이 당신을 유일하신 참 하나님으로 아는 것과, 당신께서 보내신 예수 그리스도를 아는 것이니이다
(예수께서 자신을 '예수 그리스도'라고 호칭하신 곳이 4 복음서에 한군데도 없는 것을 감안할 때의 가능번역- 당신을 유일하신 참 하나님으로, 그리고 예수를 당신께서 보내신 그리스도로 그들이 아는 것이니이다).

요2031. 그러나 이것들이 기록되었으니, 이는 예수가 그리스도 곧, 하나님의 아들이심과①, 또 믿어서, 너희가 그분의 이름을 통해 생명을 가질 것임을② 너희가 믿게 하려 함이라. 

Ω1요0505. 예수께서 하나님의 아들이심을 믿는 그가 아니면, 세상을 물리치는(극복하는) 그는 누구냐?.
